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Аннотация.	 Статья рассматривает проблему обучения студентов педагогического вуза проектированию урока 
иностранного языка в условиях развивающей образовательной среды. Анализируются вопросы 
проектирования современного урока, направленного на обучение путем открытий и творческого 
развития личности учащегося. Определяются цели и содержание дисциплины «Формирование 
современной образовательной среды», предложены примеры заданий для бакалавров, ориен-
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Введение

Еще в 1970–1980-е годы американский психо-
лингвист Стивен Крашен выдвинул пять гипотез об 
усвоении иностранного языка, среди которых гипо-
теза аффективного фильтра представляется, на наш 
взгляд, особенно интересной. Согласно этой гипоте-
зе, процесс усвоения иностранного языка тесно свя-
зан с эмоциональным состоянием ученика на заня-
тии. Если учащийся испытывает негативные эмоции 
в силу разных причин, например, он считает, что его 
не принимают в школьном коллективе, что он не 
находит контакта с одноклассниками и учителями, 
то его успехи в учебе, в частности, в усвоении ино-
странного языка, также будут ограничены. Ученики 
с повышенным эмоциональным фильтром – это 
те, которым свойственны психологические барье-
ры при усвоении иностранного языка, а также при 
общении на нем. Они боятся совершить ошибку, не 
понять иноязычную речь, воспринимаемую на слух, 
испытывают страх от того, что могут получить низ-
кую оценку при выполнении контрольной работы.

Несмотря на то что гипотезы С. Крашена об 
усвоении иностранного языка неоднократно 
подвергались критике, в том числе и по причине 
невозможности проверить их эксперименталь-
но, его теория оказала существенное влияние на 
лингводидактику, педагогику и психологию.

Исследования отечественных специалистов 
в области образования, относящиеся к тому же пе-
риоду времени (70-е годы прошлого столетия), 
не противоречат гипотезе аффективного фильтра 
С.  Крашена и также выявляют необходимость вни-
мательного отношения к учащимся, индивидуально-
го подхода к ним при проведении занятий. В каче-
стве иллюстрации рассмотрим один из показателей 
успешности обучения, предлагаемых Л. Т. Охитиной: 
«Успех обучения зависит не только от внешних фак-
торов – содержания уроков, совершенствования ме-
тодики, мастерства учителя и т. д., но и от внутренних 
условий – индивидуально-психологических особен-
ностей учащихся» [Охитина, 1977, с. 83].

Многие преподаватели иностранных языков 
осознают то, что атмосфера на уроке должна быть 
комфортной для учеников, вследствие чего она 
будет способствовать преодолению коммуника-
тивных барьеров, боязни совершить ошибки в ино-
язычных высказываниях, располагать учащихся 
к активной речемыслительной деятельности, кото-
рая определяется Р. П. Мильрудом как целенаправ-
ленный мотивированный и осмысленный процесс 
познания действительности речевыми средствами 
[Мильруд, 1996].

В настоящее время специалисты в области 
образования также проявляют живой интерес 

к проблеме психологии усвоения иностранных 
языков (Н.  Т.  Ерчак, И.  А.  Зимняя, Е.  И.  Чаплина), 
значению эмоционального состояния в обучении 
иностранным языкам (М.  А.  Ариян, Д.  К.  Бартош, 
Н. Ф. Каськова, С. В. Чернышов, В. И. Шаховский), 
вопросу моделирования образовательной среды 
(Н.  Ф.  Коряковцева, В.  И.  Слободчиков, А.  В.  Ху-
торской, В.  А.  Ясвин), планированию и анализу 
урока иностранного языка в условиях развиваю-
щего иноязычного образования (З. Н. Никитенко, 
Е. И. Пассов, С. В. Чернышов).

Таким образом, исследования отечественных 
и  зарубежных педагогов и психологов подводят 
научную базу под практический опыт преподава-
теля и позволяют найти объяснение тому, почему 
ученики зачастую испытывают сложности с понима-
нием иноязычной речи и ее самостоятельным поро-
ждением, несмотря на поэтапное последовательное 
освоение языкового и речевого материала и гра-
мотную разработку преподавателем учебно-рече-
вых ситуаций, побуждающих учащихся к  выраже-
нию собственных мыслей на иностранном языке.

Сложности в иноязычном общении показыва-
ют, что психологическое состояние обучающегося 
при восприятии новой информации, особенно если 
сведения представлены на иностранном языке, 
значимо для овладения этой информацией. Сле-
довательно, вопрос о создании образовательной 
среды, в которой происходит комфортное и бла-
гоприятное для усвоения иностранного языка вза-
имодействие учителя и учеников, о планировании 
урока иностранного языка, отвечающего требова-
ниям гуманистического подхода в образовании, 
где учитель выступает в роли наставника, готового 
оказать помощь и поддержку ученику, представля-
ет собой серьезную комплексную проблему, кото-
рая должна рассматриваться с позиций методики 
преподавания иностранных языков и  педагоги-
ческой психологии как науки, раскрывающей, по 
определению И. А. Зимней, общепсихологические 
закономерности и механизмы образовательного 
процесса [Зимняя, 2010].

Современная образовательная среда 
как фактор формирования личности 
учащегося

Создание благоприятной образовательной среды 
в  системе современного иноязычного школьного 
образования подразумевает постановку совокупно-
сти задач, решая которые учитель иностранного язы-
ка обеспечит эффективное иноязычное педагогиче-
ское взаимодействие, которое трактовалось нами 
ранее как «…преднамеренный контакт педагогов 
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и воспитанников на изучаемом иностранном языке 
разной продолжительности во времени, результа-
том которого являются взаимные изменения в их 
поведении, деятельности и отношениях» [Чернышо-
ва, 2015, с. 18–19].

Как отмечает И. А. Зимняя, основным условием 
продуктивного учебного взаимодействия являет-
ся психологический контакт, который определя-
ет возможность плодотворного сотрудничества 
педагога с учащимися. Психологический контакт 
подразумевает общность психического состояния 
субъектов образовательного процесса и характе-
ризуется их взаимопониманием, доверием, сопе-
реживанием [Зимняя, 2010].

Именно психологический контакт обеспечи-
вает моральное и интеллектуальное удовлетворе-
ние учителя и его учеников от урока, он выступает 
в качестве основной предпосылки для установле-
ния на занятиях благоприятной психологической 
обстановки, являющейся элементом образова-
тельной среды, под которой понимается система 
«…влияний и условий формирования личности по 
заданному образцу, а также возможностей для ее 
развития, содержащихся в пространственно-пред-
метном окружении» [Ясвин, 2001, с. 14]. В. А. Ясвин 
утверждает, что педагоги, воспитатели и родители, 
проектируя и организуя образовательную среду, 
далеко не всегда имеют четкое представление 
о так называемом «образце», эталоне, на который 
необходимо ориентироваться в процессе воспита-
ния личности ученика.

В настоящее время становится очевидным 
тот факт, что педагогу необходимо не только вла-
деть методикой обучения иностранному языку, 
принимая во внимание ее новейшие достижения 
и  используя современные средства обучения, но 
и принимать во внимание отношение учащихся 
к  предмету «Иностранный язык», их активность 
на занятии, способность инициировать иноязыч-
ное речевое взаимодействие с учителем и одно-
классниками, а также «…проявление возрастных 
и  индивидуально-психологических особенностей 
и психических состояний (внимание, стресс, напря-
женность, готовность и др.» [Зимняя, 2010, с. 348].

Всё более актуальным в иноязычном школь-
ном образовании становится аксиологический 
подход, центральной категорией которого являет-
ся ценность как фактор поиска значимых для раз-
вития и воспитания личности ученика ориентиров, 
«…расширения его духовного пространства, обо-
гащения знаниями о гуманистических, общечело-
веческих ценностях родной и иностранной куль-
тур» [Гальскова и др., 2022, с. 67].

Как отмечают современные исследователи, 
в  условиях современной образовательной среды 

роль учителя состоит в поиске средств воздей-
ствия на обучающегося путем влияния «…на его 
личностную сферу через личностно значимое со-
держание учебной деятельности, которое должно 
представлять для него личностный смысл» [Галь-
скова и др., 2022, с. 116].

Образовательная среда, которая способна 
обеспечивать совокупность возможностей для 
саморазвития всех участников образовательно-
го процесса, рассматривается В.  А.  Ясвиным как 
развивающая. Весь комплекс таких возможностей 
составляет ее развивающий психолого-педагоги-
ческий потенциал [Ясвин, 2001].

Таким образом, современная образовательная 
среда предполагает выявление условий для раз-
вития каждого учащегося, принимая во внимание 
его способности, склонности и интересы. Учеб-
но-воспитательный процесс в системе иноязычно-
го образования должен ориентировать педагога 
и учащихся на установление контакта, преодоле-
ние психологических и коммуникативных барье
ров в  условиях продуктивного иноязычного 
педагогического взаимодействия, расширение 
кругозора и  культурной картины мира школьни-
ков, формирование их нравственных и духовных 
ценностей.

Проектирование урока иностранного 
языка в условиях развивающей 
образовательной среды

Достижение высоких результатов иноязычного 
образования возможно при качественной под-
готовке урока как основной формы организации 
образовательного процесса по иностранному языку 
в  школе. Планирование урока является одним из 
основных компонентов профессиональной деятель-
ности педагога. Конструктивно-планирующие уме-
ния включают умения планирования уроков соглас-
но учебно-тематическому плану; проектирования 
содержания каждого отдельного занятия, включая 
его цель и задачи, последовательность упражнений, 
соответствующих этапам урока, разработку заданий, 
использование приемов организации совместной 
деятельности учащихся, детализацию сценария 
проведения урока и взаимодействия учителя с уча-
щимися [Гальскова и др., 2022].

В настоящее время всё чаще используется 
термин «проектирование урока». Проектирование 
рассматривается как способ инновационного пре-
образования действительности, направленного на 
продуктивную учебную деятельность, которая опре-
деляется как «…тип учебно-познавательной дея-
тельности созидательного творческого характера, 
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направленной, в отличие от репродукции готовых, 
внешне заданных знаний, на самостоятельное 
«добывание» знаний и умений учащимся, нако-
пление самостоятельного опыта учения, создание 
нового или усовершенствование известного новы-
ми или уже известными способами» [Коряковцева, 
2010, с. 23]. Следовательно, при проектировании 
урока ставятся задачи обучения путем открытия но-
вых знаний, их активного анализа, развития творче-
ской индивидуальности ученика.

Если планирование урока иностранного язы-
ка обеспечивает прежде всего рациональную 
организацию образовательного процесса, после
довательное усвоение языкового и речевого мате
риала в соответствии с разработанными этапами 
урока, то проектирование урока позволяет вы-
вести его задачи на качественно иной уровень, 
то есть актуализирует инициативность ученика 
при поиске и открытии новых знаний, самостоя-
тельность при анализе информации и решении 
проблем. Как правило, план урока предполагает 
обязательное достижение комплекса задач урока, 
в то время как точный прогноз результатов проек-
та урока невозможен.

Поскольку основная задача школы, связанная 
с передачей опыта, завершенной системы знаний 
от учителя к ученику, теряет свою актуальность, 
основной функцией образовательной организа-
ции становится создание развивающей образова-
тельной среды, предоставляющей педагогическое 
обеспечение развивающих возможностей для 
учеников.

Проектирование уроков иностранного языка 
в условиях современной образовательной сре-
ды подразумевает реализацию развивающей 
технологии овладения иностранными языками 
(З. Н. Никитенко), которая обеспечивает развитие 
комплекса способностей школьников с целью их 
подготовки к общению с представителями иных 
лингвокультурных социумов.

«Формирование современной 
образовательной среды» как учебная 
дисциплина

Комплексная профессиональная подготовка буду-
щего учителя иностранного языка предполагает, 
помимо освоения технологий в области иноязыч-
ного образования, овладение психологическими 
основами педагогического взаимодействия, а также 
развитие профессионально значимых качеств твор-
ческой личности учителя-исследователя, способ-
ного к проектированию урока иностранного языка 
в условиях современной образовательной среды.

Реализация указанных выше задач в процессе 
профессиональной подготовки студентов Москов-
ского педагогического государственного универ-
ситета осуществляется в ходе изучения ими цикла 
методических дисциплин, одной из которых явля-
ется «Формирование современной образователь-
ной среды», которая относится к курсам по выбору 
студента-бакалавра. Следует отметить, что лекции 
и практические занятия проводятся на иностран-
ном языке, что обеспечивает интеграцию практики 
иноязычной речи с формированием методической 
и психолого-педагогической компетенций буду-
щих учителей иностранного языка.

Как следует из названия, ключевым концеп-
том, изучаемым в ходе данного курса, является 
«современная образовательная среда». Анализу 
ее компонентов посвящена первая лекция и пер-
вое практическое занятие данного курса.

В. А. Ясвин выделяет четыре компонента обра
зовательной среды. Первым компонентом являет
ся пространственно-предметный, включающий 
здание школы и прилегающую к нему террито-
рию, совокупность используемых средств обуче-
ния иностранному языку, а также функциональное 
оформление кабинета иностранного языка. Вто-
рой – технологический, или психодидактический 
компонент – предполагает определение целесоо-
бразных методов, технологий и приемов обучения 
иностранному языку. Третий – социальный – свя-
занный с выбором стиля педагогического руко-
водства, с анализом психологических особенно-
стей учащихся, их потребностей как субъектов 
образовательного процесса, отражает межлич-
ностные отношения педагога, учащихся, других 
субъектов образовательного процесса (родителей, 
администрации). Четвертым компонентом являют-
ся субъекты образовательного процесса – учителя, 
учащиеся, родители, администрация.

На практическом занятии обучающимся пред-
лагается проанализировать ментальную карту, 
в  которой схематично представлены каждый из 
компонентов образовательной среды и раскры-
та их значимость для успешного планирования 
и  проектирования уроков иностранного языка, 
отвечающих требованиям современных образо-
вательных стандартов, а также для эффективно-
го взаимодействия учителя с классом в процессе 
урока. Студенты получают задание разработать 
собственные ментальные карты, но уже с позиции 
не учителя, а современного ученика, и выделить те 
аспекты образовательного пространства, которые 
важны для учащихся разных возрастных категорий. 
В процессе выполнения исследовательской рабо-
ты при составлении ментальной карты будущие 
педагоги находят информацию о психологических 
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особенностях учащихся разных возрастных групп; 
анализируя их, учатся проявлять эмпатию по отно-
шению к учащимся, учитывая их мнения, интересы, 
потребности.

Проиллюстрируем сказанное примером зада-
ния, инструкцию к которому приведем ниже:

Study the presentation and the mind map “Learning 
environment” and consider the following questions. 
Make a short presentation expressing your thoughts 
on each of them.

1.	 The mind-map focuses on a learning environment 
from a teacher’ perspective. Could you design a 
similar model of a learning environment from the 
perspective of a learner? What would be the main 
differences?

2.	 Disclose the meaning of learning environment for 
the interaction in a foreign language classroom.

Письменным заданием для обучающихся, кото
рое представлено ниже, является эссе, в котором 
предстоит раскрыть роль создания развивающей 
образовательной среды для успешного планиро-
вания и проведения уроков иностранного языка. 
Содержательной основой для создания эссе служит 
аутентичный текст известного британского мето
диста Дж. Скривенера, посвященный проблеме 
образовательной среды и ее значению для учеб-
ных достижений учеников.

Read the text and consider why the author attaches 
so much importance to making a classroom a better 
place for students. The text may help you decide what 
kind of learning environment you want to create. 
Write an essay “What role do you think learning 
environment plays in teaching and learning” taking 
into consideration the following problems: classroom 
climate, the learner’s view of the teacher, your view 
of your role as a teacher, rapport, ownership of the 
classroom, democracy and respect.

Следующая лекция курса посвящена проб
леме функциональной структуры иноязычного 
речевого взаимодействия учителя иностранного 
языка с классом. Основными функциями речи учи-
теля считаются коммуникативная и дидактическая. 
В  процессе реализации коммуникативной функ-
ции осуществляется обмен информацией между 
субъектами образовательного процесса, сообще-
ние новых сведений, в то время как дидактиче-
ская функция предполагает воздействие учителя 
на учащихся с помощью речевых средств изуча-
емого иностранного языка. Дидактическая функ-
ция речи учителя включает его стимулирующие, 
реагирующие, организующие и контролирующие 

высказывания [Чернышова, 2015]. Представля-
ется, что грамотно построенное педагогическое 
общение на уроке иностранного языка наряду с 
использованием корректно отобранных приемов 
обучения в соответствии с задачами урока будет 
способствовать успешной реализации информа-
ционно-образовательного компонента развиваю-
щей образовательной среды.

В ходе семинаров студенты знакомятся 
с  образцами аутентичной речи учителя англий-
ского языка, анализируют коммуникативно-педа-
гогические ситуации уроков, разрабатывают фраг-
менты уроков, принимая во внимание изученные 
образцы аутентичной профессиональной речи 
учителя английского языка. Приведем пример 
задания, направленного на анализ затруднений 
в процессе иноязычного взаимодействия учителя 
и учащихся и поиск путей преодоления психоло-
гических и коммуникативных барьеров при обще-
нии на иностранном языке:

Think and set the examples of different negative 
class reactions in your school lessons of English 
which led to a breakdown in communication, and 
state which ones you think:

a)	 could /  should have been predicted by you as 
a teacher;

b)	 were quite unpredictable;

с)	 needed further investigation by the teacher when 
they occurred [Чернышова, 2015].

Предложенные задания, выполняемые на 
практических занятиях анализируемого курса, 
представляют собой подготовительный этап к про-
ектированию собственных заданий для творче-
ского занятия по иностранному языку с учащимися 
разных возрастных групп, а затем целостного уро-
ка иностранного языка в условиях развивающей 
образовательной среды.

При формулировке инструкций к заданиям 
для учащихся организаций основного общего об-
разования, выполняемым в сотрудничестве, сту-
дентам предлагается следующая памятка:

Work in groups, design and present speaking activi-
ties which are supposed to be done in cooperation. 
Follow the plan:

1)	 give instructions to a group of learners of English 
in which present:

–	 a type of activity: e.g. “We are going to do a 
speaking activity”;

–	 an activity aim: e.g. “The idea of the activity is to 
make a project about…”;



Педагогические науки

Вестник МГЛУ. Образование и педагогические науки. Вып. 2 (851) / 2024	 95

–	 the role of every student in the group: e.g. 
“Student A. is supposed to find the information 
in the Internet about… Here are links to the sites 
that you should use”;

2)	 remember to ask learners whether they have 
got questions. Initiate the activity: e.g. “Have 
you got any questions? Would you like anything 
explained?”;

3)	 present the visual aids: texts, pictures, videos etc., 
that you need for the activity;

4)	 give all the necessary comments connected with 
the methods and techniques you have used for 
your activity. Say why you have chosen the activity 
for cooperative work.

Сложности при разработке собственных зада
ний студентами состоят в том, что инструкции, 
формулируемые для учащихся, далеко не всегда 
отвечают требованиям, предъявляемым к дидакти-
ческой речи. Во-первых, речевые образцы, приме-
няемые студентами, часто не являются аутентич-
ными. Кроме того, трудность состоит в адаптации 
инструкций к уровню владения иностранным 
языком учениками определенной возрастной ка-
тегории. Помимо этого, задания могут не соответ-
ствовать данной возрастной группе, т.  е. являться 
слишком сложными либо слишком простыми. Так-
же следует отметить, что предложенные задания 
не всегда отвечают личностным интересам уча-
щихся, не содержат в себе развивающего и воспи-
тательного потенциала для комплексного решения 
задач, связанных с формированием личности уча-
щегося в условиях современной образовательной 
среды. Поэтому каждое из разработанных заданий 
студентов подвергается тщательному лингвистиче-
скому, а также психолого-дидактическому анализу.

Третья лекция является заключительной в кур-
се «Формирование современной образовательной 
среды». Лекция посвящена основам планирова-
ния и проектирования современного урока ино-
странного языка, что предполагает выбор методов 
обучения как способов совместной деятельности 
педагога и учащихся, направленных на решение 
дидактических задач, определение структуры уро-
ка, отбор содержания учебного материала, а так-
же анализ возможностей использования прие-
мов и  технологий обучения иностранному языку 
в условиях современной образовательной среды.

Проблема планирования современного уро-
ка иностранного языка известна студентам, кото-
рые уже изучали курс «Методика обучения ино-
странному языку» на втором и третьем курсах 
бакалавриата. Эта базовая дисциплина по ме-
тодике преподавания иностранных языков зна-
комит обучающихся с такими понятиями, как ка-
лендарный и тематический план, план-конспект 

урока, технологическая карта урока. Помимо этого, 
студенты получают представление о типологии 
и  структуре урока иностранного языка, его специ
фике по сравнению с другими учебными дисци-
плинами, традиционном и нетрадиционном фор-
мате урока, видах его анализа.

На лекции рассматриваемого нами курса сту-
денты знакомятся с зарубежными исследовани-
ями в области планирования и проектирования 
уроков иностранного языка (H.  D.  Brown, A.  Doff, 
J.  Harmer, M.  Spratt). Анализ методической лите-
ратуры по данной проблеме позволяет изучить 
вопрос особенностей планирования урока и спец-
ифики педагогического взаимодействия на уроке 
иностранного языка с позиции исследователей, 
являющихся носителями данного языка, что сде-
лает возможным сравнение отечественных и зару
бежных подходов к организации занятия по ино-
странному языку, актуализирует формирование 
поликультурной языковой личности будущего 
педагога, способной к осознанию педагогической 
культуры представителей иного лингвокультурно-
го социума.

Итоговое задание курса «Формирование 
современной образовательной среды» направле-
но на проектирование собственного урока ино-
странного языка. С этой целью студенты получают 
памятку для составления плана-конспекта урока 
на английском языке.

Таким образом, целью курса «Формирование 
современной образовательной среды» является 
развитие умений студентов обеспечивать педа
гогическое взаимодействие в условиях творчес
кой образовательной среды, проектировать комп
лекс заданий для учащихся и разрабатывать 
инструкции, отвечающие критериям аутентично-
сти и  адаптивности речи учителя на уроке ино-
странного языка, проектировать урок иностран-
ного языка, используя развивающую технологию 
иноязычного образования и возможности образо-
вательной среды, обеспечивающей всестороннее 
развитие личности учащихся.

Заключение

В заключение отметим, что современная разви-
вающая образовательная среда характеризуется 
продуктивной учебной деятельностью, нацелен-
ной на реализацию познавательных способностей 
учащихся, обеспечивающей самостоятельность 
школьников в вопросах приобретения новых 
знаний, раскрытие индивидуальности учеников 
в процессе обучения и предполагающей творче-
скую направленность заданий. Проектирование 
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современного урока иностранного языка должно 
осуществляться с учетом развивающего и воспи-
тательного потенциала образовательной среды. 
Дисциплина «Формирование современной обра
зовательной среды» направлена на развитие 

комплекса умений студентов педагогического 
вуза, связанных с проектированием урока ино-
странного языка, который предполагает органи-
зацию плодотворного сотрудничества субъектов 
образовательного процесса.
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